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POPRAWKI

przyj´te w Londynie dnia 16 paêdziernika 1985 r.

do Konwencji o utworzeniu Mi´dzynarodowej Organizacji Morskiej ¸àcznoÊci Satelitarnej (INMARSAT) oraz
do Porozumienia Eksploatacyjnego dotyczàcego Mi´dzynarodowej Organizacji Morskiej ¸àcznoÊci Satelitarnej

(INMARSAT), sporzàdzonych w Londynie dnia 3 wrzeÊnia 1976 r.

W imieniu Polskiej Rzeczypospolitej Ludowej

RADA PA¡STWA POLSKIEJ RZECZYPOSPOLITEJ LUDOWEJ

podaje do powszechnej wiadomoÊci:

W dniu 16 paêdziernika 1985 r. zosta∏y przyj´te w Londynie przez Zgromadzenie Mi´dzynarodowej Organi-
zacji Morskiej ̧ àcznoÊci Satelitarnej (INMARSAT) Poprawki do Konwencji o utworzeniu Mi´dzynarodowej Orga-
nizacji Morskiej ¸àcznoÊci Satelitarnej (INMARSAT) oraz do Porozumienia Eksploatacyjnego dotyczàcego Mi´-
dzynarodowej Organizacji Morskiej ̧ àcznoÊci Satelitarnej (INMARSAT), sporzàdzonych w Londynie dnia 3 wrze-
Ênia 1976 r., w nast´pujàcym brzmieniu:

Przek∏ad

POPRAWKI DO KONWENCJI O UTWORZENIU
MI¢DZYNARODOWEJ ORGANIZACJI MORSKIEJ

¸ÑCZNOÂCI SATELITARNEJ (INMARSAT)

Preambu∏a

Przy koƒcu preambu∏y dodaje si´ nowy akapit:

„potwierdzajàc, ˝e system morskiej ∏àcznoÊci sateli-
tarnej powinien byç otwarty równie˝ dla ∏àcznoÊci lotni-
czej dla dobra statków powietrznych wszystkich kra-
jów.”.

Artyku∏ 1

Definicje

W artykule 1 dodaje si´ nowà liter´ h):

„h) „statek powietrzny” oznacza ka˝de urzàdzenie
utrzymujàce si´ w powietrzu dzi´ki oddzia∏ywaniu
powietrza innego ni˝ oddzia∏ywanie powietrza na
powierzchni´ ziemi.”.

Artyku∏ 3

Cel

W artykule 3 ust´py 1 i 2 otrzymujà nast´pujàce
brzmienie:

„1. Celem Organizacji jest utrzymywanie segmentu
kosmicznego niezb´dnego dla polepszenia ∏àcz-
noÊci morskiej oraz, o ile to mo˝liwe, ∏àcznoÊci lot-
niczej oraz przyczynienie si´ w ten sposób do
usprawnienia ∏àcznoÊci s∏u˝àcej ostrzeganiu
o niebezpieczeƒstwie oraz ratowaniu ˝ycia ludz-
kiego na morzu, usprawnieniu ∏àcznoÊci s∏u˝b ru-
chu powietrznego, podniesieniu efektywnoÊci
pracy statków i statków powietrznych i dowodze-
nia nimi, sprawnoÊci morskich i lotniczych s∏u˝b
∏àcznoÊci publicznej, jak te˝ udoskonaleniu mo˝li-

woÊci radiookreÊlenia.

2. Organizacja dà˝y do obj´cia dzia∏alnoÊcià wszyst-
kich rejonów, w których istnieje potrzeba ∏àczno-
Êci morskiej i lotniczej.”.

Artyku∏ 7

Korzystanie z segmentu kosmicznego

W artykule 7 ust´py 1 i 2 otrzymujà nast´pujàce
brzmienie:

„1. Segment kosmiczny INMARSAT b´dzie udost´pnio-
ny do wykorzystania statkom morskim i powietrz-
nym wszystkich krajów na warunkach okreÊlonych
przez Rad´. OkreÊlajàc takie warunki, Rada nie b´-
dzie dyskryminowaç statków morskich lub powietrz-
nych z powodu ich przynale˝noÊci paƒstwowej.

2. Rada mo˝e w ka˝dym konkretnym przypadku ze-
zwoliç na korzystanie z segmentu kosmicznego
INMARSAT stacjom naziemnym umieszczonym
na urzàdzeniach dzia∏ajàcych na obszarze mor-
skim, innych ni˝ statki, warunkowo i o tyle, o ile
dzia∏alnoÊç tych stacji nie b´dzie wp∏ywa∏a w po-
wa˝ny sposób niekorzystnie na us∏ugi Êwiadczone
statkom lub statkom powietrznym.”.

Artyku∏ 8

Inne segmenty kosmiczne

W artykule 8 ust´p 1 otrzymuje nast´pujàce brzmie-
nie:

„1. W celu zapewnienia zgodnoÊci technicznej i zapo-
bie˝enia powa˝nym stratom ekonomicznym, jakie
móg∏by ponieÊç system INMARSAT, Strona zawia-
domi Organizacj´, ̋ e zamierza ona sama lub która-
kolwiek jednostka organizacyjna znajdujàca si´
pod jej jurysdykcjà podjàç kroki zmierzajàce do wy-
korzystania lub uruchomienia, indywidualnie lub
wspólnie, odr´bnych urzàdzeƒ segmentu kosmicz-



nego dla realizacji niektórych lub wszystkich mor-
skich celów segmentu kosmicznego INMARSAT.”.

Artyku∏ 12

Zgromadzenie — funkcje

W artykule 12 w ust´pie 1 litera c) otrzymuje nast´-
pujàce brzmienie:

„c) upowa˝nianie, na podstawie zaleceƒ Rady, do za-
instalowania dodatkowych urzàdzeƒ segmentu
kosmicznego, majàcych za cel podstawowy lub
specjalny zapewnianie us∏ug w zakresie radio-
okreÊlania i ostrzegania o niebezpieczeƒstwie lub
zapewnianie bezpieczeƒstwa. Jednak˝e urzàdze-
nia segmentu kosmicznego, zainstalowane w celu
Êwiadczenia us∏ug w zakresie morskiej i lotniczej
∏àcznoÊci publicznej, mogà byç u˝ywane bez takie-
go upowa˝nienia dla ∏àcznoÊci w celach ostrzega-
nia o niebezpieczeƒstwie, zapewniania bezpie-
czeƒstwa oraz radionamierzania.”.

Artyku∏ 15

Rada — funkcje

W artykule 15 litery a), c) oraz h) otrzymujà nast´-
pujàce brzmienie:

„a) okreÊlanie potrzeb w zakresie morskiej i lotniczej
∏àcznoÊci satelitarnej oraz ustalanie polityki, pla-
nów, programów, procedury i poczynaƒ dotyczà-
cych projektowania, opracowywania, konstrukcji,
instalowania, nabywania w drodze kupna lub
dzier˝awy, eksploatacji, utrzymywania i u˝ytkowa-
nia segmentu kosmicznego INMARSAT, ∏àcznie
z zamawianiem wszelkich us∏ug niezb´dnych do
zaspokojenia tych potrzeb,”,

„c) uchwalanie kryteriów i procedury zatwierdzania
dost´pu stacji naziemnych, usytuowanych na là-
dzie, na statkach morskich i powietrznych oraz na
urzàdzeniach znajdujàcych si´ na obszarze mor-
skim, do segmentu kosmicznego INMARSAT, jak
równie˝ weryfikacja i kontrola dzia∏ania stacji na-
ziemnych, które majà dost´p do tego segmentu
kosmicznego i z niego korzystajà. Kryteria ustalo-
ne dla naziemnych stacji na statkach morskich i po-
wietrznych powinny byç wystarczajàco szczegó∏o-
we, aby w∏adze krajowe upowa˝nione do wydawa-
nia licencji na ich eksploatacj´ mog∏y wed∏ug swe-
go uznania wykorzystywaç je w celu typizacji,”,

„h) ustalanie wytycznych do sta∏ych konsultacji z orga-
nami uznanymi przez Rad´ w charakterze przedsta-
wicieli armatorów, dysponentów statków powietrz-
nych, personelu morskiego i lotniczego oraz innych
u˝ytkowników ∏àcznoÊci morskiej i lotniczej.”.

Artyku∏ 21

Wynalazki i informacje techniczne

W artykule 21 w ust´pie 2 litera b) oraz w ust´pie 7
litera b) (i) otrzymujà nast´pujàce brzmienie:

2. „b) prawo do udost´pnienia lub zlecenia udost´p-
nienia tych wynalazków i informacji technicznych

Stronom i Sygnatariuszom oraz innym jednostkom
znajdujàcym si´ pod jurysdykcjà którejkolwiek ze
Stron, a tak˝e prawo do wykorzystywania lub upo-
wa˝nienia Stron, Sygnatariuszy i innych wy˝ej wy-
mienionych jednostek do bezp∏atnego wykorzysty-
wania takich wynalazków i informacji technicznych
w zakresie segmentu kosmicznego INMARSAT
bàdê jakiejkolwiek naziemnej stacji na làdzie, na
statku morskim lub powietrznym, dzia∏ajàcej w ra-
mach tego systemu,”,

7. b) „(i) bezp∏atnie w odniesieniu do segmentu ko-
smicznego INMARSAT lub jakiejkolwiek stacji na-
ziemnej na làdzie, na statku morskim lub powietrz-
nym, dzia∏ajàcej w ramach tego systemu,”.

Artyku∏ 27

Stosunki z innymi organizacjami mi´dzynarodowymi

Artyku∏ 27 otrzymuje nast´pujàce brzmienie:

„Organizacja b´dzie wspó∏pracowaç z Organizacjà
Narodów Zjednoczonych i jej organami zajmujàcy-
mi si´ pokojowym wykorzystaniem przestrzeni ko-
smicznej i oceanów, z jej organizacjami wyspecjali-
zowanymi, jak równie˝ innymi organizacjami mi´-
dzynarodowymi, w sprawach b´dàcych przedmio-
tem wspólnego zainteresowania. W szczególnoÊci
Organizacja powinna wziàç pod uwag´ odpowied-
nie normy mi´dzynarodowe, przepisy, rezolucje,
procedury i zalecenia Mi´dzynarodowej Organiza-
cji Morskiej i Mi´dzynarodowej Organizacji Lotnic-
twa Cywilnego. Organizacja b´dzie przestrzegaç
odpowiednich postanowieƒ Mi´dzynarodowej
konwencji telekomunikacyjnej i przepisów wyda-
nych na jej podstawie, a tak˝e uwzgl´dni w nale˝y-
ty sposób odpowiednie rezolucje, zalecenia i pro-
cedur´ organów Mi´dzynarodowego Zwiàzku Tele-
komunikacyjnego przy projektowaniu, opracowy-
waniu, budowie i instalowaniu segmentu kosmicz-
nego INMARSAT i stacji naziemnych.”.

Artyku∏ 32

Podpisanie i ratyfikacja

Wartykule 32 ust´p 3 otrzymuje nast´pujàce brzmienie:

„3. Z chwilà stania si´ Stronà niniejszej konwencji lub
w ka˝dym czasie potem paƒstwo mo˝e oÊwiad-
czyç w drodze pisemnej notyfikacji skierowanej do
Depozytariusza, do których rejestrów statków,
statków powietrznych podlegajàcych jego w∏adzy
i naziemnych stacji làdowych znajdujàcych si´
pod jego jurysdykcjà niniejsza konwencja b´dzie
mia∏a zastosowanie.”.

Artyku∏ 35

Depozytariusz

W artykule 35 ust́ p 1 otrzymuje nast́ pujàce brzmienie:

„1. Depozytariuszem niniejszej konwencji b´dzie Se-
kretarz Generalny Mi´dzynarodowej Organizacji
Morskiej.”.
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Artyku∏ V

Udzia∏y inwestycyjne

W artykule V ust´p 2 otrzymuje nast´pujàce brzmie-
nie:

„2. W celu okreÊlenia udzia∏ów inwestycyjnych dzieli
si´ stopieƒ wykorzystania systemu w obu kierun-
kach na dwie równe cz´Êci: cz´Êç zwiàzanà ze stat-
kiem morskim lub powietrznym i cz´Êç zwiàzanà
z làdem. Cz´Êç zwiàzana ze statkiem morskim lub
powietrznym, z którego ∏àcznoÊç si´ nawiàzuje lub
dla którego jest przeznaczona, przypada na Sy-
gnatariusza wyznaczonego przez Stron´, której
podlega statek morski lub powietrzny. Cz´Êç zwià-
zana z terytorium kraju, z którego ∏àcznoÊç si´ na-
wiàzuje lub dla którego jest przeznaczona, przypa-
da na Sygnatariusza wyznaczonego przez Stron´,
z której terytorium ∏àcznoÊç si´ nawiàzuje lub dla
której terytorium jest przeznaczona. Jednak˝e
w razie gdy w odniesieniu do danego Sygnatariu-
sza stosunek cz´Êci zwiàzanej ze statkiem mor-
skim lub powietrznym do cz´Êci zwiàzanej z làdem
przekracza 20 : 1, Sygnatariuszowi temu nale˝y, na
jego zg∏oszenie skierowane do Rady, zaliczyç sto-
pieƒ wykorzystania odpowiadajàcy dwukrotnej
cz´Êci zwiàzanej z làdem lub udzia∏owi inwestycyj-
nemu 0,1%, w zale˝noÊci od tego, która kwota jest
wy˝sza. W rozumieniu niniejszego ust´pu urzà-
dzenia eksploatowane w Êrodowisku morskim,
które Rada dopuÊci∏a do segmentu kosmicznego
INMARSAT, b´dà uwa˝ane za statki.”.

Artyku∏ XIV

Zatwierdzanie stacji naziemnych

W artykule XIV ust´p 2 otrzymuje nast´pujàce
brzmienie:

„2. Wszelkie wnioski dotyczàce zatwierdzenia takiej
stacji powinny byç przedstawione Organizacji
przez Sygnatariusza wyznaczonego przez Stron´,
na której terytorium stacja naziemna na làdzie jest
lub ma byç zlokalizowana, albo przez Stron´ bàdê
Sygnatariusza wyznaczonego przez Stron´, której
podlega otrzymujàca licencj´ stacja naziemna na
statku morskim, powietrznym lub na urzàdzeniu
eksploatowanym w Êrodowisku morskim. Je˝eli
chodzi o stacje naziemne zlokalizowane na làdzie,
statku morskim lub powietrznym albo na urzàdze-
niu eksploatowanym w Êrodowisku morskim, któ-
re nie pozostaje pod jurysdykcjà którejkolwiek
Strony, wnioski powinny byç przedstawione
przez upowa˝nionà jednostk´ telekomunikacyj-
nà.”.

Artyku∏ XIX

Depozytariusz

W artykule XIX ust´p 1 otrzymuje nast´pujàce
brzmienie:

„1. Depozytariuszem niniejszego porozumienia b´-
dzie Sekretarz Generalny Mi´dzynarodowej Orga-
nizacji Morskiej.”.
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Po zapoznaniu si´ z powy˝szymi poprawkami Rada Paƒstwa uzna∏a je i uznaje za s∏uszne zarówno w ca∏oÊci,
jak i ka˝de z postanowieƒ w nich zawartych; oÊwiadcza, ˝e wymienione poprawki sà przyj´te, ratyfikowane i po-
twierdzone, oraz przyrzeka, ˝e b´dà niezmiennie zachowywane.

Na dowód czego wydany zosta∏ akt niniejszy, opatrzony piecz´cià Polskiej Rzeczypospolitej Ludowej.

Dano w Warszawie dnia 22 paêdziernika 1987 r.

Przewodniczàcy Rady Paƒstwa: w z. K. Barcikowski

L.S.
Minister Spraw Zagranicznych: w z. H. Jaroszek


